
PAISÀ: Corpus italiano
Im Projekt  wurden Texte aus dem Internet zusammengestellt und linguistisch PAISÀ (Piattaforma per l’Apprendimento dell’Italiano Su corpora Annotati)
dokumentiert, um authentische Texte für den Sprachunterricht zur Verfügung zu stellen. Das Korpus ist lemmatisiert und POS-getaggt und umfasst 250 
Mio Tokens. Korpus und Frequenzlisten können im Volltext heruntergeladen werden.

 

Sprache Italienisch

Varietät Standard

Sprachlic
he 
Realisieru
ng

schriftlich (Internet)

Umfang ca. 250 Mio. Wörter

Medium Texte mit einer Länge von mehr als 150 Wörtern, insgesamt ca. 380.000 Dokumente aus mehr als 1.000 Webseiten. 260.000 Dokumente 
aus Wikipedia, ca. 65.000 aus Blogs.

Geograph
ischer 
Ursprung

[Italien]

Form der 
Daten

XML-Dokument, Frequenzlisten, Dokumentation zu Lemmata und POS

Annotation lemmatisiert, part-of-speech-annotiert

Quelle
/Herausge
ber

PAISÀ-Projekt

Link http://www.corpusitaliano.it/
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